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饮酒·其四作者：陶渊明陶渊明(365-427)，一名潜，字元亮，浔阳柴桑(今江西九江市西南)人，是中国文学史上的大诗人。他出身于一个官僚家庭，曾祖陶侃做过大司马，祖父陶茂、父亲陶逸都做过太守。县令一类的官。外祖孟嘉做过征西大将军。不过到了他...
饮酒·其四作者：陶渊明陶渊明(365-427)，一名潜，字元亮，浔阳柴桑(今江西九江市西南)人，是中国文学史上的大诗人。他出身于一个官僚家庭，曾祖陶侃做过大司马，祖父陶茂、父亲陶逸都做过太守。县令一类的官。外祖孟嘉做过征西大将军。不过到了他的时代，家境已经衰落，所以他一生过着穷困的生活。他处在一个晋、宋易代的时期，政治的黑暗，阶级斗争的尖锐，民族矛盾的激化，都深深地影响着他。他青年时期怀有大志，但是后来和黑暗现实一接触
原文:秋菊有佳色，裛露掇其英。泛此忘忧物，远我遗世情。一觞虽独尽，杯尽壶自倾。日入群动息，归鸟趋林鸣。啸傲东轩下，聊复得此生。
秋菊有佳色，裛露掇其英。秋菊花盛正鲜艳，含露润泽采花英。
泛此忘忧物，远我遗世情。菊泡酒中味更美，避俗之情更深浓。
一觞虽独尽，杯尽壶自倾。一挥而尽杯中酒，再执酒壶注杯中。
日入群动息，归鸟趋林鸣。日落众生皆息止，归鸟向林欢快鸣。
啸傲东轩下，聊复得此生。 纵情欢歌东窗下，姑且逍遥度此生。参考资料：1、孟二冬 陶渊明集译注 ：昆仑出版社 ，2008-012、陶潜 陶渊明集全译 ：贵州人民出版社 ，1992年9月版
秋菊有佳色，裛(yì)露掇(duō)其英。裛：通“浥”，沾湿。掇：采摘。英：花。
泛此忘忧物，远我遗世情。泛：浮。意即以菊花泡酒中。此：指菊花。忘忧物：指酒。远：这里作动词，使远。遗世情：遗弃世俗的情怀，即隐居。
一觞(shāng)虽独尽，杯尽壶自倾。壶自倾：谓由酒壶中再往杯中注酒。
日入群动息，归鸟趋(qū)林鸣。群动：各类活动的生物。息：歇息，止息。趋：归向。
啸(xiào)傲东轩下，聊复得此生。 啸傲：谓言动自在，无拘无束。轩：窗。得此生：指得到人生之真意，即悠闲适意的生活。参考资料：1、孟二冬 陶渊明集译注 ：昆仑出版社 ，2008-012、陶潜 陶渊明集全译 ：贵州人民出版社 ，1992年9月版
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